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політики України) інтегрують розлоге коло аспектів, які потребують 
подальшого вивчення та є актуальними й важливими в наш час. 
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Сучасна іншомовна освіта перебуває в постійному процесі пошуку 
підходів та методів підвищення рівня сформованості комунікативних 
навичок здобувачів освіти. Це інспіровано низкою факторів, до яких 
варто зарахувати глобалізацію освітнього середовища [3] та нагальну 
потребу в мобільності здобувачів освіти всіх рівнів через соціальні зміни 
на локальному та глобальному рівнях. Сьогодні учні та студенти мусять 
не лише бути спроможними комунікувати іноземною мовою, але й 
вступати у міжкультурний діалог під час навчання немовних дисциплін 
іноземною мовою.  

Із запровадженням Концепції нової української школи поступово 
змінюється парадигма навчання іноземної мови, що ґрунтується на 
формуванні комунікативних навичок для життя, що реалізують через 
міжпредметні зв’язки. Одним з актуальних підходів до розвитку 
згаданих вище навичок є методологія СLIL (Content and Language 
Integrated Learning). Як зазначає А. Куліченко, під предметно-мовним 
інтегрованим навчанням розуміємо «використання мови як засобу 
сприйняття та усвідомлення конкретного змісту, що є важливим 
елементом в освітньому процесі» [1, c. 39]. 

Опанування мовного та мовленнєвого матеріалу відбувається на 
базі вивчення контенту немовних предметів, наприклад, біології, 
географії, історії, математики, громадянської освіти, права, 
програмування тощо. Саме тому основним завданням під час навчання є 
не лише сприймання дисципліни іноземною мовою, а й формування 
культурного контексту предмета, оскільки викладач іноземної мови не є 
фахівцем із кожного предмета, матеріали якого використовують на 
заняттях із мови [7]. Тож навчання відбувається у парадигмі 4Cs, а саме 
вивчення базових понять згаданих вище дисциплін, формуючи 
культурне поле здобувача освіти, навички комунікації, когніції та 
розуміння предмета [5, c. 34–48]. 

Запровадження методики CLIL у новій українській школі 
відбувається в одній із її варіацій, а саме language-led – м’яке занурення, 
тобто, вивчення мови та розвиток комунікативних навичок учнів 
домінує над предметними компетенціями предметів, матеріал яких 
висвітлено у завданнях на уроках з іноземної мови [4, с. 8–11]. Викладач 
створює завдання, що допомагають зрозуміти предметне наповнення, 
де основним завданням є розвиток критичного й креативного 
мислення, навичок спілкування та взаємодії в класі й сприймання 
матеріалу іншого предмета як культурного коду, що допоможе 
спілкуватися й навчатися поза межами України. 

Такий підхід збігається з концепцією формування культурної 
грамотності, випрацюваної американським педагогом Е. Гіршем, в 
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основі якої лежать культурні концепти, необхідні для відчуття себе 
громадянином. У цьому доробку розуміємо культурну грамотність як 
«комплексну систему знань, цінностей і регулятивів людської 
діяльності, що забезпечує адекватне сприйняття й розуміння отриманої 
інформації; вона виступає засобом ефективної міжкультурної взаємодії 
та міжмовної комунікації» [2, c. 105]. Ці культурні знання зосереджені на 
таких тематичних групах, як Біблія, фразеологія, міфологія та фольклор, 
література, світова історія, традиції та свята, географія, базові поняття 
психології та соціології, бізнес-галузь та економіка, медицина, історія 
науки й техніки, фізика та математика [6]. 

При запровадженні методології CLIL іноземна мова слугує 
своєрідним засобом залучення до глобального громадянства, наявність 
якого йде через дотичність до загальновідомих культурних знань, які 
можуть різнитися залежно від національних парадигм. Прикметно, що 
на заняттях з іноземної мови викладач має створити умови для 
імагологічного потенціалу контенту. Особливо це стосується таких 
тематичних блоків, як історія, література, міфологія та політика, під час 
вивчення яких викладачеві варто не лише показати глобальний, але й 
локальний контекст, фокусуючи увагу на тому, що не завжди є 
найкращим, розвинути навички репрезентації неповторного 
національного досвіду. 

Отже, імплементація методології CLIL є актуальним підходом до 
навчання іноземних мов з урахуванням викликів сьогодення. 
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Writing is one of the most essential language skills and can serve as an 
indicator of language learning efficiency. As a productive skill, writing shows 
the level of understanding information, accuracy of spelling and punctuation, 
flexible usage of stylistic devices in the text in general. Speaking, as well as its 
codified variant – writing – is the outcome of intensive cognitive processes 
within the human’s brain obtaining, filtering, memorizing, and, most 




